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Debreczen, vasárnap, 1907. évi február hó 17-én két előadás:
JDél-u/tá-n 3 óralcor mérsölcalt hely ár akik: a. 1:

A D R Ó T O S  TÓT.
Nagy operette 2 felvonásban, előjátékkal. Irta : León Viktor. Ford íto tták : R uttkai György és Móréi Adolf. Zenéjét szerzetté: Lehár Ferencz.

R endező: Polgár Sándor. — K arn ag y : Fekete Oszkár.

A z e lő já ték  sz e r e p lő i:
Perényi József. 
Szabó Gyula. 
Szakácsnő. 
Rózsahegyi I. 
Kállai Hermin.

Blacsek Milos — — -  - —
Vojtek, drótos tót — — —
Babuska, felesége — — —
Zsuska, leányuk (8 éves)— —
Jankó, nevelt fiuk (12 éves) —
Plefferkorn Farkas L ipót hagym a

kereskedő — — — ~~ Polgár Sándor 
Vaklavek — — —  — Mártonfi J.
Kropaesek — — — — — Szilágyi E.
Milos cselédsége, paraszt nép, tót fiiuk. Színhely : 
egy tót falu Trencsén mellett. Id ő : 12 évvel az első 

felvonásban történendők előtt.

S Z E M É L Y E K :
A  darab  sz e r e p lő i:

G ünther, bádogos m ester — Sarkadi V. 
Miczi, leánya — — — —
Jankó, üzletvezetője — — —
Plefferkorn L ipót -  — —
Zsuska, szobaleány — — —
Milos, huszár káplár — —
Giza j orfeum énekesnők ”
L ón  ' —
őrm ester — — — — —
Giralt, báró i , , „ , ,, , Bérczy Ernő.
Kohári í huszar onketesek Vadász Lajos.
Keszeg, káplár — — — — Kiss József.

Fóthi Frida. 
Karacs Imre. 
Polgár Sándor. 
Lónyai Piroska. 
Bay László. 
Vida Ilona. 
Salgó Anna. 
Győré Alajos.

Tizedes — — — — 
Ordonánez — — —
Rezervista — — —
Egy u r — — — —
Ozinczér, közhuszár —
2 { szabadságolt katona 
Trombitás — — —

Gazdácska. 
Mártonfi. J. 
Ardai Árpád. 
Barabás K. 
Nagy Jóska. 
Ungvári V. 
Gajdzsinszky. 
Lenkei Gy.

Günther rokonai, barátai, szabadságolt ka
tonák. Történik az első felvonás Günther üzlet
helyiségében; a második egy lovassági lak

tanyában.

Kis bérlet. Est© V x|a órakor rendes helyáLrakkal Kis bérlet.

M A G D O L N A .
Paraszt drám a 6 képben. I r ta : Rákossy Jenő. Rendező: Polgár Sándor.

S Z E M É L Y E K
I. k é p : „A szabadságos"

(Jyömbór Mihály, parasztgazda Vadász Lajos. 
Ágnes, a felesége — — —
Laczi, a fiuk — — — ' -■
Borcsa asszony — — — —
Magda, keresztleánya — —
Siskó Ferdinánd, segédjegyző —
Matyi, gyalogpostás — — —
Egy asszony — — — —
Szomszéd — — — — — Petre Ferencz.

Szénagyüjtők, falusi nép. Történik falun.

Ardai Ida. 
Ternyei Lajos. 
Szakácsnő. 
Lukács Juliska. 
Sarkadi Vilmos. 
Nagy Jóska. 
Váradi Józsa.

II. k é p : „Az u r f i“
Koronámé, törv. sz. elnök neje 
Bérezi, a fia — -- — -
Ágnes — — — — — -
Laczi, a f ia — — - — -
Magda, cseléd — — — -
Siskó Ferdinánd, hordár — 
Zsófi, Koronainé szakácsője 
Rendőrbiztos — - — •
Rendőr — — — — — -

M agda Eszti. 
Szakács Andor. 
Ardai Ida. 
Ternyei Lajos. 
Lukács Juliska. 
Sarkadi V. 
Ardai Vilma. 
Rónai Géza. 
Kiss József.

Törtóoik Budapesten.

III. k é p :
Ágnes - — — —
Laczi, a f ia — — —
M agda — — — —
Bérezi urfi — — —
Siskó Ferdinánd — — 
Törvényszéki jegyző — 
Törvényszéki szolga — 
Börtönőr — — — 
Vezető altiszt — —

Katonák, népség.

„Az Ítélet"
— — Ardai Ida.
— — Ternyei Lajos.
— — Lukács J.
— — Szakács A.
— — Sarkadi V.
— — Gazdácska L.

Mártonfi Jenő.
— — Szilágyi E.
— — Ungvári V. 

Történik Budapesten.

IV. k é p : „M agdolna"
Magdolna — — — — — Lukács J.
Bérezi urfi 
Lajos — — -  
M agduska — - 
Siskó Ferdinánd -  
Juczi. szobaleány 
1
2 . 1 
3 - i  
4.

Szakács A. 
Bérczy Ernő. 
Szabó Irma. 
Sarkadi V. 
Salgó Anna. 
Lenkei Gy. 
Kolozsvári A. 
Kiss Sándor. 

— — — Gajdzsinszky. 
Történik Budapesten 16 évvel utóbb.

fiatal ember

V. k é p : „A balsors"
M agdolna — — — — Lukács. J.
M agduska — — — — -  Szabó Irma.
Bérezi urfi — — — Szakács A.
Laczi — Ternyei L.
Siskó Ferdinánd -  — -  Sarkadi V.
Rongyos asszony — — — Szilágyi Böske.
Bába asszony — ~  — — Kállai Hermin.
Koma asszony — — — — V. Kállai J .
1 favágó ~  — Ardai Árpád.
2. favágó — — — — — Petre Ferencz.
Pálinkás boltos — — — Barabas K.

Történik Budapesten 4 évvel utóbti.
V I. k ép : „Bünhödós"

Magdolna — — — — — Lukács J .
Bérezi urfi — — — ~  — Szakács A.
Lajos — — — — — — Bérczy Ernő.
M agduska — — — — — Szabó Irma.
Laczi — - - - - -  — Ternyei Lajos.

Történik Budapesten 4 évvel utóbb.

i v I T X B O T R  : K edd: Fenn az ernyő. V ígjáték. „A" — S zerda: A kornevillei harangok. O pere tte  „B “ —  C sü tö rtö k : Dunanan apó 
utazása. O perette. „C “ —  P é n te k : Dunanan apó utazása. O perette . „A u —  Szom bat: Déryné ifiasszony. Szín játék , 1̂ -  
donság „ B u — V asárnap  d é lu tá n : A csikós. N épszínm ű. E s te : Déryné ifiaSSZOny. Színjáték . Kis bé ile t. ________________

Bérlet 114. szám ( Q j

.A .
Holnap, hétfőn, február hó 18 án:

TOL V u A . J-
Színm ű 3 felvonásban.

Bérlet 114. szám. (G )
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Debreczen város könynvyomda vállalata 190?.
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